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NUMBERS FUNCTIONS IN TATAR PROVERBS POETICS

Nurgalieva Rezeda Rifatovna
Institute of Language, Literature and Art named after G. Ibragimov
1lsaf0202@mail.ru

The article is devoted to the research of those Tatar proverbs, in which numbers play an important role in the formation of the
image-poetic system of national folklore small genres. The proverbs, where numbers are the basis for the composition of image
different means, are analyzed; numbers great contribution to proverbs rhythmic-sound organization is emphasized.

Key words and phrases: proverbs; image-poetic system; metaphor; metonymy; synecdoche; hyperbola; litotes; rhyme; allitera-
tion; assonance; comparison.

VK 372.881.111.1
Henarornyeckue HAyKu

Cmamusa nocesawena npobreme 0OyueHUs UHOAZLIYHOU OUANOSUYECKOU pedy CMYOeHmOo8 MeXHU4ecKozo 8y3d U
0600wenul0 onvima npenodasanus asmopa 6 Hayuonanvnom ucciedosamenvckom Tomckom noaumexnuueckom
yuugepcumeme. Ocoboe gHUManue yo0ensiemcs pacCMompeHuio mpyoHocmei 00yueHus UHOA3LIYHOU OUANO2UHECKOU
peuu u KOHMPOAs CHOPMUPOBAHHOCIU OAHHO20 BUOA Peyesoll OesAmenbHOCHIU.

Kniouesvie cnosa u gpazvi: o0ydeHHe NUATOTMYECKOW pevd; TPYAHOCTH OOYUEHHs AUAIIOTHYECKOMY OOIIEHHMIO;
XapaKTePUCTHKH AUATOTHICCKON pedr; KOHTPOJIb HABBIKOB IHAIOTHIESCKOTO OOIICHNS.

OBuyunHukoBa Exarepuna CepreeBna
Hayuonanvnoui uccnedosamenvcruti Tomckuti nonumexHuieckull ynugepcumem
ekaterinaovchinnikova2011@mail.ru

OBYYEHME UHOSI3bIYHOM JUAJTOTMUYECKOM PEUM CTYIEHTOB
TEXHUYECKOT'O BY3A (13 OIILITA IPEIIOJABAHUS)®

B Hacrosdmiee Bpemsi 0JHOM U3 MpobieM MpenofaBaHUs MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B TEXHUYECKOM BY3€ SIBIIAETCS
00ydeHne TOBOPEHHIO BOOOIIIE 1 AUAIIOTHYECKOH pedr KaKk OCHOBHOM (hOpMe YCTHOTO OOIIEHHS B YaCTHOCTH.

Crynentsl HarmoHnansHOTO HCCIen0BaTeNECKOTO0 TOMCKOTO MOJUTEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETA BEAYT AKTUBHYIO
CTYJCHUECKYIO JKU3Hb, IPHHUMAs YyIacTHE B PA3IMYHBIX MEXIYHApPOIHBIX IMpOrpaMMax, KOHKypcax U KOH(pepeH-
UsIX. BEITyCKHUKY yHUBEPCHUTETA, SABISSACH COTPYAHUKAMHU KPYITHBIX, B TOM YHCIIE M MEXTyHapOIHBIX OpraHu3a-
U, CTANKUBAIOTCS C HEOOXOAUMOCTBIO MOE3J0K 3a PyOeXk C IeNbI0 MPOBEACHUS NEPEeroBOPOB Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE W 3aKJIFOUCHHMS JIENIOBBIX JIOTOBOPOB. DTO CBUAETEIBCTBYET O TOM, 4TO Poccust Hyxaercs B JIIOASX, Blajie-
IOIUX Ka4eCTBEHHBIMH 3HAHUSIMH MHOCTPAHHOIO, B YaCTHOCTH, aHTJIMHCKOTO, A3bIKa M CIIOCOOHBIX JOCTOWHO Mpes-
CTaBUTh Hally CTpaHy 3a pyOexxoM. CiiesoBaTellbHO, OBIAJICHHE YMEHUSIMH AWAIOTMYECKOTO OOIIEHHS JOJIKHO
CTaTh YacThIO MPO(ECCHOHANTBHON MHOS3BIYHOI MOATOTOBKU CTYJJCHTOB TEXHUUECKOTO BY3a.

Cornacuo C. @. lllatunoBy, nuajgorndeckasl pedb — 3TO MPOIECC PEYeBOro B3aMMOAEHCTBUS JABYX WM Ooliee
YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIHH, B XOJi¢ KOTOPOTO PEeYeBOE MOBEACHUE MapTHEPOB 3aBUCUT OT PEUEBOTO MOBEICHMSA
Ipyr apyra [3, c. 70].

Juanoruyeckas pedb MperoyiaraeT peueBoe B3auMOICHCTBHE IBYX M 0ojiee COOECEIHNKOB, KaXKIIbId U3 KOTOPBIX
TIOOYEPE/THO SIBIISIETCS TO TOBOPSIINM, TO CIymIaromuM. Llens o0ydeHns CTyIeHTOB AnaIorudecKoi (opme oOIIeHNs
3aKiIoyaeTcs B (POPMHUPOBAHMY y HUX HABBIKOB BEJCHHUS OeceIbl IPYT ¢ IPYTOM B XO/I€ 3aHATHS, a TAKKE C HOCUTEISIMU
SI3bIKa. BBIYCKHUK TEXHUYECKOrO By3a, OOYUEHHBIH HAIOrHYECKOMY OOIIEHHUIO, IOJDKEH BJIAJIETh STUM THUIIOM PEUH
Ha KOMMYHHMKaTHBHO OCTaTOYHOM YpPOBHE, 00€CIICUMBAIOIIEM YHIOTpeOICHNE H3YIEHHOTO S3BIKOBOTO U PEYEBOT0 Ma-
TepHaa B HOBBIX CUTYaIMsIX OOIEHHUS B COOTBETCTBUH C IOCTAaBJICHHOH 1EJIbI0, KOMMYHHKAaTHBHBIMH HAMEPEHHSIMU.

Kak mpaBwuio, muanoruueckasl pedb CIOHTaHHA M HE MOXKET OBITh CIUTaHMpOBaHa 3apaHee. J(manormdeckoe 00-
LIEHHE MPEACTaBIsieT cO00I MpoIecC COBMECTHOTO PEYETBOPUECTBA, B KOTOPOM PEYEBOE IOBEJICHHE YYaCTHUKOB
OTIpeNIeISIeTCS] PEUEBBIM TIOBEACHUEM HX COOECETHHKOB. B 3TOM M COCTOWT €ro OCHOBHOE OTJIMYHE OT MOHOJIOTA.
VIMeHHO 1O3TOMY IHajornyecKasi peub MpeACTaBIsEeT JUIsl CTYICHTOB TEXHHUYECKOTO By3a ropasJio OoJibIe TpyJHO-
cTelt, ueM MoHostorndeckas [2, c. 177].

Kak y»e ObUI0 YIOMSIHYTO BBIIIE, AUAIOTHYECKash PEeUb MPEACTaBIsIET COO00M 0JIHY M3 YCTHBIX ()OpM OOIICHMS U
XapaKTepU3yeTCs] PeaKTHBHOCTHIO U CHUTYaTHBHOCTHIO. ClieIOBaTEIbHO, TPH O0YyUEHUH CTYACHTOB AHAJIOTHMYECKON
peuH TOJKHBI YUUTBIBAThCSI U PEAKTUBHOCTD, U CUTYaTUBHOCTS [ 1, c. 158].

TpyaaocTH 00ydeHHS THATOTHYECKOM pedd OOYCIIOBJIEHBI B IEPBYIO OYepeapb MMEHHO €€ XapaKTePHUCTHKaMU.
B ocHOBE BBI3BaHHBIX PEAKTHUBHOCTBIO TPYJHOCTEH, C KOTOPBIMU CTAJIKUBAIOTCS CTYAEHTHI IIPH OBIIAJEHUM JHaloruye-
cKo (hopMoit 0OIIeHNST Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE, JIE)KUT HECKOJIBKO MPHYHH. BO-TIepBhIX, YacTo peakmus codeceTHnKa
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Ha PEIUIMKY MOXET OBbITh aOCOJIFOTHO HENpeACKasyeMa WM Peakiii MOXET He TocieoBars BoBce. C ogo0HbIME CH-
TyanusiIMH JOCTaTOYHO TPYAHO cnpaButhes. IlosToMy 06a cobeceqHIKa TOIMKHBI 00JIafaTh YMEHHSAMH H3MEHSTH IEp-
BOHaYaJbHO HAMEUEHHYIO JIOTUKY pa3roBopa. Bo-BTOpbIX, IpenojaBaTesn 4acTo CTAIKMBAIOTCS C TEM, YTO y CTYACHTOB
HET HEOOXOJUMBIX HAaBBIKOB OOIIECHHS HE TONBKO Ha aHTJIMMCKOM, HO M Ha PYCCKOM SI3bIKE. DTa MpobiemMa NposBIsieTcs
B HEYMEHHHU BXOAUThH B KOHTAKT C IIAPTHEPOM I10 OOIIEHHIO, OTBEYATh Ha BOIPOCH COOECEJHIKA, IIPOSIBIISITH 3aUHTEpE-
COBaHHOCTbH B €T0 BBICKA3BIBAHHSX, & TAKXKE TTOICP’KIBATH PA3TOBOP C MIOMOIIBIO 3JIEMEHTAPHBIX PEIIHK.

E1e ogHOW HEMaNOBaXXHOW MPUYNHON BOZHUKHOBEHUS TPYIHOCTEH y CTYJCHTOB TEXHHMYECKOTO By3a IPH OBIla-
JICHUM HaBBIKAMH JHMAJIOTHUECKOrO OOINEHHMs SBISIETCST TO, YTO B JHMajore COOECeJHHKH BCEerla 3aBHCAT IPYT
ot apyra. [loMumMo ymeHHs TOBOPUTbH, AMAJIOT IpEJIoJiaraeT HajJW4yhe yMEHHs ayAupoBaTb, T.€. BOCIPUHHMATh
YCTHYIO pedb Ha ciryX. COOTBETCTBEHHO, IS YCIICITHOTO OOIIeHHsT 000MM IapTHepaM HeOOXOANMO OBJIAJETh OIIpe-
JIeICHHBIM HaOOpOM YMEHHH U HaBBIKOB [2, c. 178].

OObpatumcs K IpyToil TIaBHON 0COOCHHOCTH MHOS3BIYHON AMAJOTHIECKON peul — CHTyaTUBHOCTH. VIMEHHO cH-
Tyalisi ONpenessiecT MOTHB T'OBOPEHHSI KaK B MOHOJIOTHYECKOM pedn, Tak W B Auanore. CiemoBaTenbHO, pedb
HE MOXET CYIECTBOBATh BHE CHUTyalWH. Y CHENIHOCTh JUAOTHIECKOTO OOIICHMS Ha 3aHATHH BO MHOTOM 3aBHCUT
OT 3aJaHHOW CUTYaIlMX ¥ IOHUMAaHUs CTyJCHTaMH pedeBoii 3anaqdu [ Tam xe].

P. K. Munbsp-benopy4es pasnuuaer peanbHble ¥ yaeOHbIE peUeBble CUTyallH. B peasbHbIX pedeBbIX CUTYaIU-
SIX KOMMYHHKAaTUBHbIE 3aaudl He (OPMYIUPYIOTCS, TaK KakK MOOY>KJAEHHE K PeYd CO34aeT IOBCEIHEBHAs JKU3Hb.
VYueOHble peueBble CUTYallMH OTSTOIICHBI BCEM KOMIUIEKCOM Y4EOHBIX TPYIHOCTEH, a HMEHHO HEOOXOAMMOCTBIO
co3aaBaTh U q)OpMyJ'H/IpOBaTb KOMMYHUKATHUBHYIO 3ajJia4y, O6T)SICHHTI) CTYACHTaAM HX POJIM, a TaKXK€ MMUTHUPOBATH
MeCTO U BpeMms feictus [1, c. 162].

OOy4ast aHTJIMHCKOMY SI3BIKY CTYJEHTOB MHCTUTYTa MPUPOJIHBIX pecypcoB HalmoHalIbHOTO MCCIeI0BaTENbCKO-
ro TOMCKOro MOJMTEXHHYECKOTO YHHBEPCHTETA, HA 3Talle Pa3BUTHSA HABBIKOB TUAJOTMYECKOH pedM B KAa4eCTBE
OTIOp HCTIONIB3YIOTCSI TEKCTHI AUanoroB-moenei. [lpu m3ydenun temel Healthy Lifestyle, mpemycMoTpeHHON pabo-
Yel MporpaMMon, CTyA€HTaM JIaeTCsl CIEAYIOIIee 3a/1aHNe!

The following sentences are taken from the dialogue. Where do they take place? Use the sentences A-B to com-
plete the dialogue. Then listen and check.

A) Oh, no! I hate the drill! — Hello, Mary! Come in and sit down. What's the problem?

B) What's that? =1 ...

C) Well, I've got toothache. — OK. Let me have a look. Open wide.

D) Oh, OK. As long asit"smwta —2) ....

needle. I hate needles. — 1t'S just a mirror. You needn't be afraid.
-3) ...
— I'im afraid you need to have a filling. We must do it now before it gets worse.
—4) ...

— Don 't worry. You won't feel a thing [4, p. 56]!

[Mocre BBITIONHEHUS IAHHOTO 3a/IaHHS CTYJICHTAM B KA4eCTBE JOMAIIHETO 3a[aHusl MPeIaracTcsi COCTaBUTh U
pas3bIrpath MOAOOHBIN JMANOT, WCIONB3YS B KAaueCTBE JOMOJHUTEIHLHON OMOPbI HEKOTOPBIE BHIPAXKEHUSI. 3alaHue
(bopMyHpyeTCs CleyoHuM 00pa3om:

Imagine you have some of the problems below. Take the roles of the customer and the chemists. Use the phrases
to act out a dialogue.

Problems: sunburn / cough / insect bites / cold.

Phrases:

Asking for medicine: What do you suggest / have for...? / Could / Can I have something for...?

Suggesting: Try some... /I suggest... / You should... / You can try... [Ibidem, p. 57].

Ha crnenyromeM 3aHATHH CTYJIEHTHI 110 NapaM Pa3bIrPhIBAIOT MOJYYUBILUECS IUaJOry mepes rpymnmoii. [Ipermo-
JlaBaTelb KOHTPOJIUPYET COAEPIKAHUE TUATIOTa, a TAK)KE MPABUIBHOCTD YIOTPEOICHHS KaX/(bIM CTYJICHTOM H3Yy4eH-
HBIX JIEKCUUECKHUX EAUHUIl K TPAMMATUYECKHX KOHCTPYKI[HH.

[pencrapieHHOE BBILIE 3aJaHHE MOKHO HUCIIONB30BATh B LEAX TEKYLIETO WITH MPOMEKYTOYHOT0 KOHTpous. [Ipu
9TOM HperojaBaTeb OLEHUBAET HABBIKM MOATOTOBJICHHOTO JHAIOTHYECKOro obmieHus. K UTOroBoMy KOHTPOIIO,
T.€. HA MOMEHT 3a4eTa WK 9K3aMeHa, CTYJICHTBI JOJDKHBI UMETh HABBIKH HEIOATOTOBICHHOMN JHATIOTHYECKOM peUn.

WTOroBbIii KOHTPOJIb MPEAIOIaraeT JEMOHCTPAIUIO CTYJCHTAMU HABBIKOB KaK MOHOJIOTMYECKOTO, TAK U JTHAIIO-
rudeckoro obieHus. [103TomMy 3a CTOJIOM Tepe]] 9K3aMEeHaTOPOM OJHOBPEMEHHO HaXOSITCS IBOE CTY/IEHTOB, KOTO-
pBI€ MO OYepea OTBEYAIOT Ha €ro BOIPOCH! M BBIMOJHSIOT 33aHKsI MOHOJIOTHYECKOTO XapakTepa, a 3aTeM BMecTe
peLIaoT MOCTABJICHHYIO PeUeBYIO 3a/1a4y, 00IIasCh HA aHTJIMUCKOM si3blke. PaccMOTpUM HpUMep 3aaHusl THaIor v-
YEeCKOT0 XapakTepa sl IPOBEJICHUSI HTOTOBOTO KOHTPOJIS Ha 1 Kypce BO BTOPOM CeMeCTpe:

Imagine that you want to arrange a birthday party for your friend. Where will you celebrate your friend's birthday?

— Inacafe

— At home

— In anight club

— In a cottage
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Together discuss positive and negative sides of each option and choose ONE. Find out your partner s opinion.
You will have one minute to think about what you are going to say.

Remember to:
discuss all the option;

— be polite;

— take an active part in the discussion,

— come to an agreement.

JI71st O3HAKOMIICHHS C 3a[IaHMEM CTYACHTaM JIaeTCsl OJjHa MUHYTA. [10 HCTEUeHNN MUHYTHI UM HEOOXOAUMO O0OCYAUTh
NIPEVIOKEHHYI0 TEMY B TEYEHHE 4YeThIpeX MHUHYT. [IperonaBarenb OLEHHBAET COAEp)KaHUE AWAJIOTa, B3aNMOJICHCTBHE
CTYZIEHTOB MEXIy COOOH, UCIOJIb30BaHNE JIEKCUYECKUX CIMHHUI] U TPAaMMAaTHYECKUX KOHCTPYKLHH, a TAKKe MPaBUIIb-
HOCTb IIPOM3HOILIEHHSI, TTOCIIE YETO MOBOASATCS UTOTH U KaXKIIOMY 3K3aMEHYyEMOMY BBICTABILSIETCS] UTOTOBAsI OLICHKA.

B TeueHne cemecTpa CTyneHTaM INpeJlaracTcsi BHIIOJIHEHNE TOJO0HBIX 33JaHUH MO NPOWICHHBIM TEMaM, TaK
Kak 00y4eHHEe AMAIOTHYECKOH pedr HeoOXOIMMO CTPOHUTH C y4eTOM TpeOOBaHUil MTOroBoro koHrpoisi. CienoBa-
TEJIHO, BCE TPEHUPOBOYHBIE 331aHKS ¥ YIIPAKHEHHS JOJKHBI OBITh aHAJIOTHYHBI 33JaHUSIM UTOTOBOTO KOHTPOJISL.

Wrak, roBOpst 0 Takoi Ba)KHOU mpoOiremMe, Kak 00ydeHHEe AUAIOTHIECKOI pedd CTYJCHTOB TEXHUYIECKOTO BY3a,
HEIb3sl He OTMETHUTh, YTO OOYYEHHE AaHHOMY BHIY PEUEBOW AEATEIBHOCTH SBISIETCS JOCTATOYHO CIIOKHBIM ITPO-
meccoM. 3azada IpernoaaBaTeNs B 3TOM IpoIiecce — OPTaHN30BaTh 00YUEeHHE TaKuM 00pa3oM, 4TOOBI TIOCIEe OKOH-
YaHUsI By3a BBIYCKHUKH BJAJICIH HABBIKAMH JIMATIOTHYECKON PEYH HAa yPOBHE, JTOCTATOYHOM JUIS OCYIICCTBICHUS
o01IeHHs B UX Npo(ecCHOHANBHON eI TeIbHOCTH.
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TEACHING FOREIGN DIALOGIC SPEECH TO STUDENTS OF TECHNICAL
INSTITUTE OF HIGHER EDUCATION (FROM TEACHING EXPERIENCE)

Ovchinnikova Ekaterina Sergeevna
National Research Tomsk Polytechnic University
ekaterinaovchinnikova2011@mail.ru

The article is devoted to the problem of teaching foreign dialogic speech to students of technical institute of higher education and
the generalization of the author‘s teaching experience in National Research Tomsk Polytechnic University. Special attention is giv-
en to the difficulties consideration of teaching foreign dialogic speech and the formation control of this kind of speech activity.

Key words and phrases: teaching dialogic speech; difficulties of teaching dialogic communication; characteristics of dialogic
speech; control of dialogic communication skills.
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B cmamuve cosopumcs o passumuu memol «MAIEHbKUX YE0BEUKO8Y 6 PYCCKOU 0eMCKOU Jumepamype 6mopoi noio-
sunvl XX 6exa. Bvisgnsiomes ucmoku 3moti memvl (3anaoHo-e8pONelicKas «hetinasny CKa3Ka u HApOOHds OeMOHOA02USL)
u peanuzayus ee 6 meopuecmge H. Hocosa, IO. [pysckoea, T. Anexcanoposoti, T. Kprokosot, 3. Ycnenckozo.
«Manenvkue yenogeuKuy coeOUHsIOM Yepmol USPYWIKU, ICUBO2O CYUWECMBA, NEPCOHUGUYUPOBANHOU AOCMPAKYUU.

Kirouesvie crosa u ¢pasvl: neTckas nuTepaTypa; IUTepaTypHas CKa3Ka; pyccKas IEMOHOIOTHS; «MaJICHbKHE 9eII0-
Beukny»; YeOypamka; He3naiika; nomoBeHOk Ky3bka.
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CKA3KA O «<MAJIEHBKHX YEJJOBEUKAX» B PYCCKOM JETCKOM
JUTEPATYPE II HOJIOBUHbI XX BEKA: TPAIUIIMN U UHHOBALIMU®

Cka3ku 0 «MaJICHbKUX YeJIOBEUYKAX» TPAaAUIIMOHHO BBI3BIBAIOT MOBBIIICHHBIH HWHTEPECC Yy MAJICHBKOI'0 ajpecara.
Fepon, KaK 1 YuTaTeyib, MaJIbl 10 CPABHCHUIO C OKPYKAIOIIUM B3POCJIbIM U HCNIOHATHBIM MUPOM, COXPAHWIIN obastHue
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